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Friday 22. 6. Saturday 23.6.

10:00 Robert LERNER (Chicago): 9:30-10:15 Luca POTESTA (Milano):
Introduction L¢ »Horoscopus«, Arnaldo di
Villanova e Giovanni di
10:30 Pavlina RYCHTEROVA (Vienna): Rupescissa

The Importance of Being Vernacular
10:15-11:00  Marco PEDRETTI (Girona):

A Catalan Version of VMT

11:30-12:15 Elena TEALDI (Milano): 11:00-11:45  Pasquale MUSSO (Palermo):
La versione latina del Vade mecum A Castilian Version of VMT
in tribulatione: note e rilievi sulla
tradizione manoscritta 11:45 Comments, Remarks, Ideas

& Future Plans

12:15-13:00 Barbara FERRARI (Milano):
Va avec moy en tribulacion:
letture francesi del trattato
di Giovanni di Rupescissa

14:30-15:15 Antonio MONTEFUSCO (Rome),
Sylvain PIRON (Paris):
Rupescissa and the Fraticelli.
Italian Version of VMT

15:15-16:00 Marleen CRE (Antwerp):
An English Version of VMT

16:30-17:15 Carola REDZICH (Géttingen):
A German VMT - a Dominican re-reading?

17:15-18:00 Pavlina CERMANOVA (Vienna-Prague):
Reading VMT in Hussite Bohemia




